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Vasca di ritenzione ignifuga modulare  
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Fig. d 

 

I -  PRESCRIZIONI DI SICUREZZA 

- Indossare un casco, guanti (kevlar o pelle) e calzature di sicurezza durante tutta l'installazione. 

- Poiché i prodotti sono pesanti e possono essere inquinati da idrocarburi, durante le operazioni di manutenzione 
occorre indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (guanti stagni, tuta da lavoro, occhiali di 
protezione, casco, calzature di sicurezza). 

- Non portare manualmente più di 55 kg per gli uomini e 25 kg per le donne. Se il peso è compreso tra 55 kg e 105 
kg, trasportare il carico in più persone, altrimenti utilizzare un apparecchio di sollevamento. (Articolo R4541-9 del 
codice del lavoro).  

- Durante la messa a terra dell'impianto, prima di aprire un ciclo di messa terra, ricordarsi di shuntare i cicli di messa 
a terra (derivazione) dotandosi di protezioni individuali isolanti. 

- Prestare attenzione a non incastrarsi le dita durante la rimozione delle alette antifuoco rimovibili e la loro 
installazione (indossare guanti di pelle).  

- Eseguire la movimentazione della vasca con un apparecchio di sollevamento adeguato e mediante utilizzo di 
materiali di supporto in buono stato. 

- Per i BAFX® dotati di anelli di sollevamento, questi debbono essere installati nei punti indicati nel piano e, da ogni 
lato, stretti opportunamente fino a chiusura.  

- Utilizzare cinghie di sollevamento adeguate, in buono stato e sufficientemente lunghe per consentire angoli di 
apertura superiori a 45°. 

- Le operazioni di movimentazione e di sollevamento della vasca debbono essere realizzate a vuoto (senza 
trasformatore o liquido). Nel caso di una vasca progettata soltanto per disporvi un trasformatore tramite 
sollevamento, è strettamente vietato farlo slittare sulle lamiere metalliche poiché servono soltanto a stabilizzare i 
piedi di supporto di ripresa di carico.  

- Mantenere le distanze di sicurezza con l'apparecchio di sollevamento durante la movimentazione della vasca. 

- Durante l'installazione degli accessori (valvole, sifoni, FILTRELEC ECODESIGN®…) occorre accovacciarsi allo scopo di 
limitare gli sforzi esercitati dalla schiena. 

 

II -  CONTENUTO DEL COLLO 

- Vasca di ritenzione ignifuga BAFX® (fig. a) 

- Kit di filtraggio FILTRELEC ECODESIGN® (fig.b)(opzione) 

- Sistema/i di prefiltraggio PFK (fig. c)(opzione) 

- Valvola/e di scarico (opzione) 

- Grigliato (opzione)  

- Lastre antivibrazione o silentblock NoVib (fig.d)(opzione) 

- Lastre isolanti in teflon (opzione)  
 
 
 

Prima di procedere al montaggio del BAFX®, controllare se si hanno tutti gli articoli necessari. 

 

Fig. a 

Fig. c 

Fig. b 
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Se così non fosse, si prega di annotarlo sulla distinta di consegna presentata dal trasportatore e di contattarci 
IMMEDIATAMENTE, per telefono al numero +33 (0)4.90.85.08.64, oppure all'indirizzo di posta elettronica 
gmt@gmtinternational.fr indicando la lista di quanto mancante o danneggiato. 

Salvo riserva, si ritiene che le merci siano conformi in numero e in buono stato apparente. La mancata firma non 
motivata impegna, comunque, la responsabilità del destinatario del carico. 

 
 

III -  INSTALLAZIONE DEL MATERIALE E DEI RELATIVI ACCESSORI 

Nota: Le seguenti operazioni devono essere eseguite solo da personale qualificato. Questo servizio può essere 
effettuato in situ da personale di GMT/Akhelec o, comunque, sotto la nostra supervisione. 
 

III.1.  Collocamento del BAFX®  

1. Scaricare le vasche, tramite gli opportuni anelli di 
sollevamento e con un mezzo di movimentazione 
adeguato e riporle su di una superficie piana (fig. e). 
 

2. Mettere le vasche nella loro posizione definitiva e 
controllare che siano allineate (fig. e). 
 

3. Fissare le vasche tra loro con piastre di fissaggio e la 
viteria in dotazione VFV e se necessario, inserire 
opportunamente delle viti di fissaggio nel foro 
superiore di ogni piastra dei differenti moduli (fig. Ff) 
 

4. Dopo aver installato e assemblato le vasche, 
rimuovere le alette anti-incendio. 
 

5. Pulire l'interno della vasca (foglie, rami, polvere…) 
 

6. Installare le flange interne (vedi capitolo III.2). 
 

7. Rimontare le alette. 
 

8. Posare i grigliati  (fig. h). 
 

9. Installare i deflettori (opzione, vedi capitolo III.4). 
 

10. Installare le messa alla terra (vedi capitolo III.5). 
 

11. Se necessario, è possibile fissare la vasca a terra 
utilizzando le staffe (borchie non fornite). Ciò 
consente di raddrizzare e appiattire la vasca a terra 
minimizzando eventuali deformazioni dovute a 
zincature o imperfezioni della soletta in calcestruzzo. 
(fig.h). 

Fig. h  

f2 

Fig. e 

Fig. g  

Fig. i 

Fig. f 

f1 
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12. Installare il sistema di filtraggio FILTRELEC  
ECODESIGN® (opzione, vedi capitolo III.6) (fig. g). 
 

III.2.  BAFX® con flange interne 

Dettagli del sottoinsieme (Fig k)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Mettere le guarnizioni nello stesso senso sulle pareti delle vasche. (fig. l ). 
2. Fare scorrere il manicotto nelle guarnizioni. FARE ATTENZIONE a rispettare il senso manicotto/guarnizioni (fig. m). 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

3. Mettere il set di dadi e bulloni in uno dei fori del manicotto. (sicurezza) (Fig. n & o). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Guarnizioni 
dado e bullone 

 

Manicotto 

Fig. k 

Guarnizioni 

fig. l 

Fig. m 

fig. n fig. o 
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III.3.  BAFX® con deflettori amovibili 

Per coprire lo spazio tra le 2 vasche, posizionare opportunamente a cavallo i deflettori (Fig. p).  

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Esempio di realizzazione 

Fig. p 
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 III.4.  Messa a terra degli elementi e dell’attrezzatura e della filtrazione 

Collegare a terra l'insieme di vasche e grigliati mediante trecce o cavi di dimensioni opportune (definite dal Cliente). 

Se necessario, possiamo fornire gli elementi di messa a terra dell'apparecchiatura. Possono essere di 3 tipi: MAT T1, T2 e 

T3. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gli elementi devono essere assemblati come indicato nel piano che possiamo fornire. La vasca è già predisposta per 

ricevere tutti gli elementi (fori nei bordi per l’insieme T2). 

Per gli insiemi T1 o T3, non esistono punti specifici di montaggio, la connessione a terra si assicura, purché ciascun 

pannello grigliato sia collegato ad almeno altri due pannelli grigliati adiacenti 

 

Il fissaggio è intuitivo e descritto nelle immagini seguenti: mediante l’ausilio di una chiave 13, rimuovere e, quindi, 

avvitare i dadi M8 e le clip metalliche su entrambi i lati del bordo della vasca o del grigliato. 

 

Insieme MAT T1 

tra grigliati  

(esiste anche in versione treccia lunga MAT T3) 

 

Insieme MAT T2  

tra vasca/botola e grigliato 

Parti da smontare e 

riavvitare (avendole 

collocate opportunamente 

su entrambi i lati del bordo 

della vasca o del grigliato 
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 III.5.  Installazione del sistema di filtraggio FILTRELEC® (opzione) 

Per garantire un filtraggio efficace delle acque piovane, la vasca BAFX
®
 è composta da 2 sistemi complementari 

FILTRELEC® sviluppati dalla società Akhelec/GMT: 

- 1 sistema di prefiltraggio interno PFK. 
- 1 sistema di filtraggio esterno FILTRELEC®. 

 
Cfr. Istruzioni per l'uso FILTRELEC®. 

III.6.  Installazione delle lastre anti-vibrazione e di silentblock NoVib (opzione) 

Cfr. Istruzioni per l'uso NoVib. 

III.7.  Test di tenuta stagna 

Il nostro procedimento di fabbricazione e di saldatura è testato e garantisce la tenuta stagna della vasca e, delle giunzioni. 

Tuttavia, e se necessario, alla fine dell’installazione si può procedere a un test della tenuta stagna. 

E’ sufficiente colmare d’acqua (fino all’altezza del sifone) la vasca e, poi, controllare visivamente la presenza di perdite 

lungo l’intero perimetro della vasca. Questo test specifico non è incluso nella prestazione di montaggio o di supervisione 

che proponiamo, il cliente dovrà fornire l’infrastruttura e le risorse necessarie per la realizzazione di tale test. 

IV -  PULIZIA E MANUTENZIONE 

IV.1.  Periodicità 

Occorre procedere ad una manutenzione periodica dell'impianto (pulizia delle alette tagliafuoco, ispezione e controllo del 
corretto scorrimento delle acque pluviali ...) per verificare che non sia né danneggiato né incrostato. Si raccomanda una 
periodicità di 1 visita all'anno minimo. GMT esegue queste azioni di manutenzione. In questo 
caso, contattarci al seguente indirizzo di posta elettronica: gmt@gmtinternational.fr 

IV.2.  Accesso all’interno della BAFX® 

Per pulire la vasca (ad esempio in caso di vasca interrata o per presenza di foglie, rami...), può 

essere necessario smontare il sistema tagliafuoco per accedere all’interno della vasca. Per 

farlo, si consiglia quanto segue: 

1. Su un’estremità della vasca, togliere i grigliati per accedere al sistema tagliafuoco. 
2. Distanziare le alette per creare un gioco e farle scorrere fino a poterle sfilare 

dall’opportuna apertura. 
3. Togliere la prima aletta.  
4. Togliere il numero necessario di alette per poter intervenire all’interno della vasca (ad esempio, per il passaggio di 

una pompa). 
5. Dopo l’intervento, reinserire le alette una ad una, mettendole tutte nello stesso senso, in 

modo tale che l’aletta successiva appoggi sul bordo dell'aletta precedente. 
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IV.3.  Pulizia e manutenzione dei filtri FILTRELEC ECODESIGN® & PFK (opzione) 

Cfr. Istruzioni per l'uso FILTRELEC ECODESIGN®. 

V -  PRECAUZIONI PER L'USO E LIMITI D'UTILIZZO 

- Utilizzare i BAFX® soltanto con il trasformatore per il quale è stata venduto. 
- Non utilizzare i BAFX® per la ritenzione di fluidi non previsti al momento dell'acquisto. 
- Installare il BAFX® su di una superficie piana e sgombra. 
- Non effettuare operazioni di sollevamento vasca+trasformatore a partire dal trasformatore stesso. 
- Le operazioni di movimentazione della vasca devono essere effettuate con la vasca senza acqua. 
- Non camminare sulle alette tagliafuoco. Le alette sono state disegnate in funzione della loro capacità di far 

defluire l’olio e soffocare eventuali combustioni e non per la resistenza ad un carico. Per lo spostamento di un 
operatore attorno al trasformatore, si devono installare dei grigliati metallici. 

- Non coprire la vasca durante l'uso. Controllare che la superficie della BAFX®  sia del tutto libera, affinché l'olio 
possa scorrere senza ingombro attraverso le alette. 

- Non molare, non usare seghe a disco, non lasciare pezzi metallici a contatto con il BAFX®. I depositi di polvere di 
ferro sulle vasche si ossideranno, generando punti di ossidazione. 

- Durante la manipolazione del BAFX®, evitare urti o graffiature che potrebbero danneggiarne il rivestimento e 
comportare così punti potenziali di corrosione. 

- Nell'attesa dell'installazione, sistemare la vasca in un’area di stoccaggio coperta (altrimenti coprire con un 
telone). 

- È vietato salire o appoggiarsi sui prodotti FILTRELEC ECODESIGN®. Il dimensionamento di tali prodotti è basato 
sulla capacità di filtrazione e scorrimento di un fluido e non sulla resistenza ad un carico o a un urto. 

-  
- Alcuni BAFX® sono progettati soltanto per disporvi trasformatori mediante una gru. In questo caso preciso, è vietato 

fare scorrere il trasformatore sulla vasca, in quanto non opportunamente strutturata. 
-  

VI -  IN CASO DI DANNI AL TRASFORMATORE 

In caso di danni al trasformatore con massiva fuoriuscita di olio, è necessario sostituire o pulire gli impianti: 
 

1. Per svuotare e pulire opportunamente la vasca, rivolgersi solamente a società specializzate. 
2. Prestare attenzione a rimuovere ogni traccia d'olio presente nella vasca e nei filtri. 
3. Rimontare tutte le attrezzature.  

 
Nel caso di vasche dotate di un'opzione di filtraggio FILTRELEC ECODESIGN®, vedere le istruzioni per l'uso FILTRELEC 
ECODESIGN®. 
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